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in viis sunt. Puellae letteras Graecas dis- 
cunt. Romans poetas interdum discunt. 
Serva in Scholam tabellam puellae fert. 
Justitiamne puellae Romanae discunt ? 
The pupils will look up Indus, taberna, 
tabella in Harpers', Rich's and Smith's 
Classical Dictionaries, and Virginia in 
Harper's Classical Dictionary and Smith's 
Dictionary of Biography. They can also 
consult the Excursus on Education in Beck- 
er's Gallus, and read a part of Macaulay's 
Virginia. 

II. 

Cedant arma toga. Cicero. 
Magister bonus pueros Romanos docet. 
Servus in scholam tabellam pueri fert. 



Pueri Romani litteras Graecas discunt. Jus- 
titiamne pueri Romani discunt ? Puer 
Romanus togam praetextam gerit. Civis 
Romanus togam gerit. Nee Gallus nee 
servus togam gerit. Gallus bracas gerit 
Romani Galliam transalpinam bracatam. 
Galliam cisalpinam togatam appellant. 
Matrona Romana stolam gerit. Supra 
stolam gerit matrona pallam. 

The students will look up braca, stola, 
toga and tunica in the Classical Diction- 
aries, and consult the Excursus on the 
Dress of Men and Women in Becker's 
Gallus, and Section 95 in Guhl and 
Koner's Life of the Greeks and Ro- 
mans. 



French 

Lorley Ada Ashleman 



The French language, the study of which 
is begun in the third grade, is taught on 
the same principle as English, German, 
Latin, and Greek. It is correlated with 
all subjects of study. The pupils use the 
language, both spoken and written. For 
the primary grades the work in French is 
correlated almost entirely with handwork, 
games, and simple gymnastic methods. 
These represent the strongest interests of 
the little child. In connection with cook- 
ing, all the necessary directions are given 
in French by the teacher; and the children 
are taught to associate the dishes, cooking 
utensils, etc., with their French names. 
Through the constant recurrence of the 
necessity for lighting the fire, boiling water, 
setting the table, etc., the vocabulary asso- 
ciated with the action and objects involved 
in these operations becomes firmly fixed 
in the child's mind. In the same way the 
play instinct is utilized, and games chosen 
which involve a great deal of action and 
the repetition of simple phrases. Stories 
are dramatized for the amusement of the 



other children, and reproduced for the 
same purpose with paints and clay. 

Third Grade. The work of this grade 
is correlated with sewing and geography. 
Children will hem towels to be used in the 
school. In connection with geography, 
excursions will be taken to South Water 
street and elsewhere, in order that the chil- 
dren may acquire some idea of Chicago as 
a commercial center. On the excursions 
to South Water street the fruits and 
vegetables will be purchased for the use of 
the classes engaged in cooking. 

Fourth Grade. French lessons in this 
grade are correlated with the cooking. 
The operations at the beginning are neces- 
sarily simple, and include the making and 
serving of such dishes as apple-sauce, etc. 
" La Bergere," a little French song, will 
be memorized and sung as a part of the 
entertainment for the guests whom the 
children serve with lunch. 

Fifth Grade. French is taught in con- 
nection with the study of the distribution 
of seeds by winds, water, and animals. 
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COURSE OF STUDY 



Children make collections of seeds for the 
spring planting, and construct boxes in 
which to keep them. 

In connection with man's part in the 
distribution of seeds the following stories 
will be told and dramatized: "How Pota- 
toes Were Introduced into France," and 
" The Introduction of Tobacco into England." 

Sixth Grade. In this grade the work 
is based on Nature Study. Children will 
study temperature, rainfall, clouds, and 
cloudiness, humidity, winds, fogs, frost and 
dew, and the effects of these varying con- 
ditions upon vegetation. The use of 
French idioms is introduced in this con- 
nection. The children of this grade will 
construct throughout the year, beginning 
with October, French calendars for the use 
of the school. A French song on the sea- 
sons will be taught. 

Seventh Grade. Geography and Na- 
ture Study is the basis of seventh grade 



work. The children study the autumn 
aspects of the fields and woods, and repro- 
duce with colors the most attractive autumn 
scenes or flowers for the use of the chil- 
dren in the sixth grade, who are making 
calendars. In the geography a study will 
be made of the Chicago and Illinois rivers, 
introducing sketches of La Salle, Mar- 
quette, and Joliet. These stories may be 
dramatized. 

Eighth Grade. Water and waterways. 
Study of Chicago River as a type and of 
the water-shed at Oak Park. There will 
be excursions to Oak Park and to the Des- 
plaines River. Drainage Canal: Its func- 
tion; the effect its construction may have 
upon the commerce of Montreal. 

The High School pupils will present to 
this class, in the form of reading matter, 
any interesting information they may have 
collected on a visit to a French village 
near Kankakee. 



French Reading Lessons. 

Aventures des Premieres Pommes de Terre en France. 



Les Espagnols constaterent lors de leur 
conque'tedu Nouveau Monde que la pomme 
de terre constituait une des principales 
ressources alimentaires des regions de 
Quito. lis 1' introduirent en Espagne en 
x 553- "La Chronique du P6ru " en fait 
mention sous le nom de "battala" ou 
" papa." 

De 1' Espagne la pomme de terre passa en 
Italie, et de la elle fut apportge en Belgique. 

Le sieur de Waldheim, preset de Mons 
(51 kilometres s. o. de Bruxelles) envoya 
ce legume, 1' estimant un cadeau bien rare, 
au roi de France. 

Henri II. fut sensible a cette attention et 
en donna la preuve en faisant preparer un 
festin dans lequel la pomme de terre prit 
la place d'honneur. 

Tous les grands seigneurs du pays y 



furent invites pour faire la connaissance 
de ce legume merveilleux. Une certaine 
agitation se manifesta parmi eux a l'ap- 
parition de la pomme de terre. 

Le roi fut le premier d'en gouter. Une 
bouch£e, deux bouch6es et Ton passa le 
plat sous silence. Tous les courtesans 
imiterent le roi: personne n'osait €tre le 
premier a passer jugement sur la pauvre 
pomme de terre. 

En consequence de cette aventure le 
monarque fit jeter toutes les pommes de 
terre hors des fortifications de la ville. 

Mais pour quelle raison la pomme de 
terre tomba-t-elle ainsi en disgrace? Les 
Francais aiment bien les salades et le chef 
de cuisine ne les avait pas fait bouillir avant 
de les servir dans une mayonnaise d£licieuse . 

Une quinzaine plutard quelques soldats 
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bivouaquaient hors de la ville de Paris. 
lis etaient assis autour d' un bon feu. 

" Qu'est-ce que c'est done que cette 
bonne odeur qui saut de ces cendres?" dit 
un soldat a son camarade. " Cherchons un 
peu." lis fouillerent dans la braise avec 
le b^ton et une des c61ebres pom mes de terre 
envoyee au roi par le preset de Mons y resta 
fixe. En la detachant du baton la farine 
blanche qui en sortit 6tait si app£tissante 
qu'elle fut aval6e sans la moindre c€i€- 
monie. 

Imaginez-vous cette fete a la recherche 
des pommes de terre. 

Le lendemain les soldats entrerent dans 
la ville et l'histoire de la trouvaille se t€- 
pandit rapidement. Elle arriva aux oreilles 
•du roi. 

J'ai certaines apprehensions que le mal- 
heureux chef de cuisine ne perdit sa po- 
sition pour avoir servi des pommes de terre 
crues au festin d' un monarque! 

Quoiqu'il en soit la chronique nous in- 
forme que Ton fit venir une autre pro- 
vision de. " battalas." Le roi donna une 
autre f^te, et cette fois (les pommes de 
terre Etaient roties) les gourmands mSme 
n'y trouverent rien a redire. 

Savez-vous comment il arriva que la 
pomme de terre ne devint pas une nourri- 
ture generale avant le regne de Louis XVI., 
et comment il se passa que la reine Marie 
Antoinette en porta les fleurs dans sa 
belle chevelure? Eh bien, ceci fera un 
bien joli conte pour un autre jour. 

Alexandre Dumas avait des unes plus 
pratiques et d'une utility plus immediate 
quandil composa son " Grand Dictionnaire 
de Cuisine." 

Alexandre Dumas 6tait un beau mangeur 
comme il etait un beau conteur. Dans le 
cours de l'annee, 1869, il l'£crivit le "Grand 
Dictionnaire de Cuisine," dont voici quel- 
ques extraits. 

" L' homme ne vit pas de ce qu'il mange 



mais de ce qu'il digere; quelque part que 
1'homme soit n€ il faut qu'il mange. 
L'homme sauvage mange par besoin, 
1'homme civilise' par gourmandise. C'est 
pour l'homme civilisd que j'ecris mon 
Dictionnaire." 

Pommes de Terre a la Parisienne. 

Faites fondre un morceau de beurre ou de 
graisse dans une casserole avec un ou deux 
oignons coupes en petits morceaux; ajoutez-y 
un verre d 'eau et jetez-y vos pommes de terre, 
que vous aurez pelees proprement, avec sel, 
poivre, bouquet garni et faites cuire a petit feu. 

Puree de Pommes de Terre. 

Faites cuire a l'eau des pommes de terre bien 
farineuses, ecrasez-les, passez-les a travers un 
"passe-puree," mettez-les ensuite dans une 
casserole avec du beurre, du poivre et du sel, 
remuez-les comme une bouillie, ajoutez un peu 
de lait jusqu'a ce que cette puree ait une 
epaiseur convenable et servez-la garnie de 
croutons frits dans du beurre. 

Pomme de Terre a l'ltalienne. 

Faites cuire des pommes de terre dans l'eau, 
pelez-les et ecrasez -les, melez-y un morceau 
de beurre, de la mie de pain trempee dans du 
lait; versez un peu de lait pour faire une p&te 
manible, ajoutez sept ou huit jaunes d'oeufs 
frais et cinq blancs battus en neige, melez bien 
le tout et dressez-le en pyramide sur un plat. 
Faites couler dessus un peu de beurre fondu; 
faites cuire au four de belle couleur et servez 
chaudement. 

Pommes de Terre Farcis. 

Lavez et pelez une douzaine de pommes de 
terre, fendez-les en long par le milieu etcreusez- 
les adroitement avec un couteau ou une cuiller; 
puis faites une farce avec deux pommes de 
terre cuites, deux echalotes hachies, un peu de 
beurre, un petit morceau de lard gras et frais, 
un pincee de persil et ciboule hachies, pelez le 
tout ensemble, ajoutez sel poivre, formez-en 
une pate li6e, emplissez l'interieur de vos 
pommes de terre avec cette farce en bombant 
un peu le dessus: garnissez de beurre le fond 
d'une tourtiere, rangez les pommes de terre 
dessus, faites les cuire a feu modere pendant 
une demi-heure, feu dessous et dessus afin 
qu'elles se rissolent, et servez. 



